
K
inesiska är världens största språk sett
till antalet modersmålstalare (National -
encyklope din, 2010). Det stämmer

även om vi bara räknar rikskinesiskan, eller
mandarin som den vanligen kallas, och exklu-
derar de andra kinesiska topolekterna såsom
kantonesiska. Trots detta är
mandarin mycket litet som
skolspråk i de nordiska län-
derna och det är först under
senare tid som det börjat växa
i takt med att Kinas infly-
tande i världen blivit större.
För att hänga med i utvecklingen behöver vi
bättre kunskap om både språk och kultur.

Kinesiska – ett exotiskt och användbart språk
Ibland hör jag argument om att kinesiska skulle
vara så svårt att det är ett slöseri med tid att ha det
som modernt språk i skolan. Går det verkligen att
lära sig något användbart? Det är sant att det tar
betydligt längre tid att lära sig kinesiska jämfört
med till exempel tyska, speciellt när det gäller
skriftspråket, men jag tror att hela resonemanget
bygger på en märklig syn på språkfärdighet.

Det är inte så att språkkunskaper plötsligt går
från att vara meningslösa till att vara nyttiga på

en viss nivå. Det kan vara guld värt att kunna
hälsa på rätt sätt, presentera sig och ha grund-
läggande kännedom om kulturen. Eleverna
måste inte kunna flytande mandarin för att det
ska vara användbart. Om vi sätter ribban så
högt skulle även de andra moderna språken få

problem. Jag har läst sju år
franska med goda betyg men
kunde trots det knappt använ-
da språket när jag gick ut
gymnasiet. Mer är givetvis
bättre, men också lite grann är
nyttigt!

I våra styrdokument finns svårigheten att lära
sig ett så främmande språk som kinesiska regle-
rad. Eleverna förväntas förvärva muntlig språk-
färdighet i kinesiska hälften så fort som i de
andra moderna språken, så att någon som läst
exempelvis kinesiska steg 2 förväntas ha unge-
fär samma kunskaper som någon som läst span-
ska steg 1. Detta motsvarar språknivån A 1.2 i
GERS (Gemensam europeisk referensram för
språk). Eftersom de kinesiska skrivtecknen är
många och svåra att lära sig är läs- och skriv-
färdigheten ytterligare förskjuten; för att nå
språknivån A 1.2 behöver eleverna nå kinesiska
steg 4 (Skolverket, 2014).

Undervisning i kinesiska 
– en nordisk angelägenhet
Olle Linge

”Det är inte så att språk -
kunskaper plötsligt går
från att vara meningslösa
till att vara nyttiga på en
viss nivå. ”

För varje år som går blir världen mindre och platser som förr var mycket avlägs-

na kommer allt närmare. Kina är inte längre ett land vi kan förpassa till ett

 exotiskt fjärran östern, utan istället något vi måste förhålla oss till mer direkt. Vi

nordbor åker till Kina på semester och för att göra affärer, men kineserna kommer

också allt oftare hit av olika skäl. Internet har krympt avstånden och den kinesiska

världen finns idag bara några klick bort. Därför är kunskap om Kina och i kine-

siska viktigare idag än någonsin tidigare.
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Däremot är det sant att kinesiska har en exotisk
prägel och att många elever också väljer det av
den anledningen, kanske för att de fascineras av
de vackra skrivtecknen eller för att de helt
enkelt vill prova något nytt. Att det ska vara
praktiskt användbart kommer ibland i andra
hand. Jag tycker inte att det är ett problem i sig
att kinesiskan ses som exotisk, men det får
naturligtvis inte komma i vägen för effektiv
undervisning där eleverna lär sig att kommuni-
cera på språket. Låt kinesiskan vara både exotisk
och användbar!

Kinesiskan i Norden
I den här artikeln kommer jag att diskutera
rikskinesiskan som skolspråk i de nordiska län-
derna med utgångspunkt i Sverige. Jag kommer
att beskriva språkets situation i skolan idag och
baserat på detta blicka framåt och diskutera
några viktiga gemensamma problem och möjlig -
heter. Det är intressant att diskutera detta ur ett
nordiskt perspektiv eftersom vi har så mycket
gemensamt, både vad gäller synen på språkstu-
dier och kinesiskans utveckling som skolspråk.

Några av problemen som kinesiskan brottas
med har uppkommit eftersom det är litet och
relativt nytt i skolan. Genom att samarbeta med
våra grannländer öppnas nya möjligheter att
förbättra och stärka undervisningen både på
högstadiet och gymnasiet. På konferensen
Språk så in i Norden träffades lärare i kinesiska
från Sverige, Norge, Danmark och Finland för
att prata om språkets situation. Den här artikeln
är tänkt att inte bara sammanfatta vårt samtal,
utan också föra det vidare.

Undervisningens omfattning och form
Innan vi går in på olika problem och möjlighe-
ter är det på sin plats att säga något om omfatt-
ningen och formen av den undervisning som
bedrivs. Det är mycket svårt att jämföra statistik
både inom och mellan länderna eftersom den

samlas in på olika sätt och rapporteras olika
beroende på utbildningsnivå och land. Till
exempel rapporterar vi i Sverige antalet elever
som går kurserna i mitten av oktober för hög-
stadiet, men för gymnasiet rapporterar vi anta-
let avgångselever som har betyg i kinesiska.
Eftersom mindre än en tredjedel av alla elever
som går på gymnasiet tar examen ett givet år
måste siffran multipliceras för att kunna jämfö-
ras med högstadiet. Ett annat problem är att ett
litet språk som kinesiska ibland slås ihop med
andra språk i den officiella statistiken och det är
då svårt att få fram exakta siffror. Ta alltså siff-
rorna som följer med en rejäl nypa salt!

I Sverige läste i runda slängar 4000 elever
någon form av kinesiska läsåret 2014-2015,
varav uppskattningsvis två tredjedelar på gym-
nasiet. På högstadiet går det att läsa kinesiska
dels som elevens val (steg 1), dels som språkval
(steg 2). På gymnasiet går det i teorin att läsa
upp till steg 7, men i praktiken är det mycket
ovanligt att fortsätta förbi steg 3. Vill du ha en
bättre bild av kinesiskans situation i Sverige
rekommenderar jag antologin Kinesiskan flyttar

in – Nytt skolspråk i Sverige (2015). Boken kan
beställas kostnadsfritt på fba.uu.se/kinesiska

(klicka på ”Kinesiska i Sverige”).

I Norge delas moderna språk in i tre nivåer, men
än så länge finns bara kinesiska nivå ett och två.
Eleverna kan välja att läsa nivå ett på mot -
svarande högstadiet och sedan nivå två på mot-
svarande gymnasiet, eller att läsa båda eller
bara nivå ett på gymnasiet. Varje nivå omfattar
cirka 225 timmar och kan på ett ungefär jämfö-
ras med två av våra steg. Totalt läste knappt
1000 elever kinesiska i Norge förra året, varav
drygt hälften på gymnasiet.

I Danmark väljs språken ofta i ännu större
block. Eleverna kan läsa kinesiska A, B eller C,
där A innebär fyra timmar i veckan i tre år, B tre
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timmar i veckan i två år och C två timmar i
veckan i ett år. Totalt läste ungefär 1400 elever
kinesiska på gymnasiet i Danmark förra året.

I Finland finns kinesiska som ett tillvalsspråk
på gymnasiet, men det finns också ett antal
grundskolor som erbjuder kinesiska i olika
 former. I den officiella statistiken är kinesiska
sammanslaget med andra språk, men upp -
skattningsvis läste ungefär 900 elever kinesiska
förra året, varav drygt hälften på gymnasiet.

Gemensamma problem och möjligheter
Gemensamt är alltså att kinesiskan är relativt
nytt som skolspråk och betydligt mindre än de
stora moderna språken. Antalet elever växer
dock och i takt med detta också kravet på lärar-
utbildningar och fortbildning (vilket jag är
ansvarig för på Fortbildningsavdelningen vid
Uppsala universitet).

Förutom bristen på utbildade
och behöriga lärare finns det
flera andra problem som måste
lösas om kinesiskan ska kunna
fortsätta utvecklas som skol-
språk. Ett vanligt problem är
att lärare i kinesiska ofta har
svårt att få bra anställ ningar
och tvingas arbeta på flera olika skolor för att få
ihop en  heltidstjänst. Ett annat problem är att
betyg s systemen ibland missgynnar kinesiska
och andra mindre språk. Till exempel ges i
Sverige inga meritpoäng förrän steg 3, men det
är långt ifrån säkert att den kursen ens finns att
välja, och i Finland är kinesiskan inte med på
avgångs provet.

Kursplaner, prov och bedömning
En nyckel för att undervisning i kinesiska ska
nå en jämn och hög nivå är att ämnet är reglerat
och standardiserat på ett effektivt sätt. Detta

inkluderar bland annat kursplaner, nationella
prov och bedömning.

I de nordiska länderna ser det olika ut. I Sverige
och Danmark finns kursplaner speciellt utfor-
made för kinesiska. Det är värt att påpeka att
kinesiska är det enda moderna språk som har
egna kursplaner i Sverige, trots att många av
svårigheterna med att lära sig kinesiska också
finns i andra språk, till exempel japanska. I
Finland finns sedan i år nya kursplaner för
 asiatiska och afrikanska språk, där hänsyn tas
till att mer främmande språk tar längre tid att
lära sig. I Norge fungerar kinesiska på samma
sätt som de övriga moderna språken, men
 hänsyn tas till språkens unika karaktär. Det
betyder i praktiken att nivån på undervisningen
anpassas till verkligheten i klassrummet; ingen
förväntar sig att det går lika fort att lära sig
kinesiska som det gör att lära sig tyska.

Vad gäller bedömning och
prov ligger vi i Sverige efter. I
både Norge och Danmark finns
nationella prov i kinesiska,
vilket möjliggör nationella
jämförelser och underlättar
diskussionen om bedömning i
allmänhet. I Norge görs digi-

taliserade stickprov av läs- och skrivförmåga
som sedan rättas centralt. Resultatet påverkar
inte elevernas betyg, utan samlas in för att
kunna göra jämförelser mellan olika ämnen,
skolor och så vidare. I Danmark gör alla som
läser kinesiska avgångsprov, muntligt och/eller
skriftligt. I Finland används studentexamen
(avgångsprov från gymnasiet), men kinesiska
finns inte med bland de främmande språken och
testas därför inte.

I Sverige finns inget nationellt prov och det är
därför svårt att säga något om hur mycket kine-
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siska eleverna faktiskt kan. Baserat på egna
erfarenheter och samtal med många lärare och
elever vet jag dock att kunskapskraven kan tol-
kas mycket olika och att undervisningen är
minst sagt varierad.

Läromedel, resurser och verktyg
Ett annat område där både problemen och möj-
ligheterna för samarbete är stora är läromedel
samt andra resurser och verktyg. Utbudet av
läroböcker är litet och består bland annat av
böcker översatta från andra språk, men natur-
ligtvis också inhemskt producerat material. I
Sverige har vi också problemet att det inte rik-
tigt finns något läromedel
som helt följer de kursplaner
som kom 2014. Det skulle till
exempel innebära att skriv-
ning och läsning fördröjdes
betydligt jämfört med de läro-
medel som finns på marknaden idag, något som
många lärare inte är så förtjusta i.

Eftersom elever i Norden som lär sig kinesiska
har liknande förutsättningar finns det ett stort
utrymme för samarbete över gränserna.
Svenskar kan tänkas göra ungefär samma
grammatiska fel som danskar och vi tycker alla
att det är svårt att lära oss skrivtecknen.
Resurser, övningar och prov som fungerar i ett
land fungerar förmodligen bra i de andra också.
Detta är något som diskuterades på Språk så in

i Norden och som förhoppningsvis kommer att
kunna utvecklas mer framöver.

Mot en ljusare framtid 
Jag tror att kinesiskan kommer att växa sig star-
kare som skolspråk i hela Norden, i alla fall i det
långa perspektivet. Det finns givetvis många
hinder som ett litet skolspråk som kinesiska
måste övervinna, men språket har definitivt fått
ett fotfäste i skolan. Just storleksproblemet kan

delvis avhjälpas genom att vi samarbetar bättre
över gränserna och ser både problem och möj-
ligheter som gemensamma istället för nationella
eller individuella angelägenheter.

För att bidra till utvecklingen har jag startat en
ny webbplats för lärare i kinesiska. Till en bör-
jan kommer den att vara på svenska och samla
länkar, resurser och information om kinesiska
riktade till lärare, men det finns förstås möjlig-
het till vidare utveckling. Om intresse finns kan
översättning till kinesiska bli aktuell för att
inkludera även de lärare som inte känner sig
bekväma med att läsa på svenska, inklusive

lärare i våra nordiska grann-
länder. Sidan hittar du på
fba.uu.se/kinesiska; frågor
och förslag mottages tack-
samt!
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”Resurser, övningar och
prov som fungerar i ett
land fungerar förmodligen
bra i de andra också. ”
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examen i kinesiska och

 engelska, och har även bott många år i

Taiwan, där han bland annat läst en master

i att undervisa kinesiska som andraspråk.

Han kan nås på olle.linge@fba.uu.se.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


